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PRÏ EDSEDA POSLANECKEÂ SNEÏ MOVNY

vyhlasÏuje
uÂplneÂ zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 94/1963 Sb., o rodineÏ, jak vyplyÂvaÂ ze zmeÏn a doplneÏnõÂ

provedenyÂch zaÂkonem cÏ. 132/1982 Sb., zaÂkonem cÏ. 234/1992 Sb.,

naÂlezem UÂ stavnõÂho soudu cÏ. 72/1995 Sb. a zaÂkonem cÏ. 91/1998 Sb.

ZAÂ KON
o rodineÏ

NaÂrodnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskoslovenskeÂ socialis-
tickeÂ republiky se usneslo na tomto

zaÂ koneÏ o rodineÏ

CÏ laÂnky I azÏ VII
zrusÏeny

CÏ AÂ ST PRVNIÂ

MANZÏ ELSTVIÂ

Hlava prvnõÂ

VZNIK MANZÏ ELSTVIÂ

§ 1

(1) ManzÏelstvõÂ je trvaleÂ spolecÏenstvõÂ muzÏe a zÏeny
zalozÏeneÂ zaÂkonem stanovenyÂm zpuÊ sobem.

(2) HlavnõÂm uÂcÏelem manzÏelstvõÂ je zalozÏenõÂ rodiny
a rÏaÂdnaÂ vyÂchova deÏtõÂ.

§ 2

MuzÏ a zÏena, kterÏõÂ chteÏjõÂ spolu uzavrÏõÂt manzÏelstvõÂ
(daÂle jen ¹snoubenciª), majõÂ prÏedem poznat navzaÂjem
sveÂ charakteroveÂ vlastnosti a svuÊ j zdravotnõÂ stav, aby
mohli zalozÏit manzÏelstvõÂ, ktereÂ splnõÂ svuÊ j uÂcÏel.

§ 3

(1) ManzÏelstvõÂ se uzavõÂraÂ svobodnyÂm a uÂplnyÂm
souhlasnyÂm prohlaÂsÏenõÂm muzÏe a zÏeny o tom, zÏe spolu
vstupujõÂ do manzÏelstvõÂ ucÏineÏnyÂm prÏed obecnõÂm uÂrÏa-
dem poveÏrÏenyÂm veÂst matriky, poprÏõÂpadeÏ uÂrÏadem, kteryÂ
plnõÂ jeho funkci, (daÂle jen ¹matricÏnõÂ uÂrÏadª) nebo prÏed
orgaÂnem cõÂrkve nebo naÂbozÏenskeÂ spolecÏnosti, opraÂv-
neÏneÂ k tomu zvlaÂsÏtnõÂm prÏedpisem.

(2) ProhlaÂsÏenõÂ se cÏinõÂ verÏejneÏ a slavnostnõÂm zpuÊ -
sobem v prÏõÂtomnosti dvou sveÏdkuÊ .

§ 4

ObcÏanskyÂ snÏ atek

(1) ProhlaÂsÏenõÂ o uzavrÏenõÂ manzÏelstvõÂ ucÏinõÂ snou-
benci prÏed starostou (primaÂtorem) nebo poveÏrÏenyÂm
cÏlenem obecnõÂho (meÏstskeÂho) zastupitelstva matricÏ-
nõÂho uÂrÏadu, v jehozÏ obvodu maÂ jeden z nich trvalyÂ
pobyt, a to za prÏõÂtomnosti matrikaÂrÏe.

(2) PrÏõÂslusÏnyÂ matricÏnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe povolit uzavrÏenõÂ
manzÏelstvõÂ prÏed jinyÂm matricÏnõÂm uÂrÏadem nebo na kte-
reÂmkoli vhodneÂm mõÂsteÏ.

(3) Je-li zÏ ivot snoubence prÏõÂmo ohrozÏen, muÊ zÏe se
manzÏelstvõÂ uzavrÏõÂt prÏed kteryÂmkoli obecnõÂm uÂrÏadem
na ktereÂmkoli mõÂsteÏ.

CõÂrkevnõÂ snÏ atek

§ 4a

(1) ProhlaÂsÏenõÂ o uzavrÏenõÂ manzÏelstvõÂ ucÏinõÂ snou-
benci prÏed prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnem cõÂrkve, a to prÏed oso-
bou poveÏrÏenou opraÂvneÏnou cõÂrkvõÂ nebo naÂbozÏenskou
spolecÏnostõÂ.1)

(2) ManzÏelstvõÂ se uzavõÂraÂ v mõÂsteÏ urcÏeneÂm prÏed-
pisy cõÂrkve nebo naÂbozÏenskeÂ spolecÏnosti pro naÂbozÏen-
skeÂ obrÏady nebo naÂbozÏenskeÂ uÂkony.

(3) Je-li zÏ ivot snoubence prÏõÂmo ohrozÏen, muÊ zÏe se
manzÏelstvõÂ uzavrÏõÂt na ktereÂmkoli mõÂsteÏ.

§ 4b

(1) PodmõÂnky uzavrÏenõÂ manzÏelstvõÂ stanoveneÂ
tõÂmto zaÂkonem platõÂ i pro cõÂrkevnõÂ snÏ atek.

(2) CõÂrkevnõÂ snÏ atek muÊ zÏe byÂt uzavrÏen azÏ poteÂ,
kdy snoubenci prÏedlozÏõÂ oddaÂvajõÂcõÂmu osveÏdcÏenõÂ vy-
daneÂ prÏõÂslusÏnyÂm matricÏnõÂm uÂrÏadem, od jehozÏ vydaÂnõÂ
neuplynuly võÂce nezÏ trÏi meÏsõÂce, o tom, zÏe splnili vsÏech-
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1) ZaÂkon cÏ. 308/1991 Sb., o svobodeÏ naÂbozÏenskeÂ võÂry a postavenõÂ cõÂrkvõÂ a naÂbozÏenskyÂch spolecÏnostõÂ.



ny pozÏadavky zaÂkona pro uzavrÏenõÂ platneÂho manzÏel-
stvõÂ.

(3) OrgaÂn cõÂrkve, prÏed kteryÂm dosÏlo k uzavrÏenõÂ
manzÏelstvõÂ, je povinen bezodkladneÏ dorucÏit protokol
o uzavrÏenõÂ manzÏelstvõÂ s uvedenõÂm skutecÏnostõÂ podle
zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ 2) prÏõÂslusÏneÂmu matricÏnõÂmu uÂrÏadu,
v jehozÏ obvodeÏ bylo manzÏelstvõÂ uzavrÏeno.3)

§ 4c

ManzÏelstvõÂ uzavrÏenaÂ obcÏany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky v obdobõÂ od 1. ledna 1950 do
nabytõÂ uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona cõÂrkevnõÂ formou v za-
hranicÏõÂ podle praÂva platneÂho v mõÂsteÏ uzavrÏenõÂ manzÏel-
stvõÂ, jsou platnaÂ podle cÏeskoslovenskeÂho praÂva.

§ 5

ObcÏan CÏ eskeÂ republiky muÊ zÏe v cizineÏ uzavrÏõÂt
manzÏelstvõÂ teÂzÏ prÏed zastupitelskyÂm uÂrÏadem CÏ eskeÂ re-
publiky opraÂvneÏnyÂm k tomu zvlaÂsÏtnõÂm prÏedpisem.3a)

§ 6

(1) Snoubenci jsou povinni prÏedlozÏit stanoveneÂ
doklady,3b) jakozÏ i prohlaÂsit, zÏe jim nejsou znaÂmy
okolnosti vylucÏujõÂcõÂ uzavrÏenõÂ manzÏelstvõÂ, zÏe navzaÂjem
znajõÂ svuÊ j zdravotnõÂ stav a zÏe zvaÂzÏ ili uÂpravu budoucõÂch
majetkovyÂch vztahuÊ , usporÏaÂdaÂnõÂ budoucõÂho bydlenõÂ
a hmotneÂ zajisÏteÏnõÂ rodiny po uzavrÏenõÂ manzÏelstvõÂ.

(2) Kdo chce uzavrÏõÂt noveÂ manzÏelstvõÂ, je povinen
prokaÂzat, zÏe jeho drÏõÂveÏjsÏõÂ manzÏelstvõÂ zaniklo, nebo
bylo prohlaÂsÏeno za neplatneÂ.

(3) MatricÏnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe prÏedlozÏenõÂ stanovenyÂch
dokladuÊ prominout, je-li jejich opatrÏenõÂ spojeno s teÏzÏko
prÏekonatelnou prÏekaÂzÏkou.

§ 7

(1) Je-li zÏivot toho, kdo chce uzavrÏõÂt manzÏelstvõÂ,
prÏõÂmo ohrozÏen, nenõÂ trÏeba prÏedlozÏit doklady jinak
k uzavrÏenõÂ manzÏelstvõÂ potrÏebneÂ. I v takoveÂm prÏõÂpadeÏ
vsÏak snoubenci musõÂ prohlaÂsit, zÏe jim nejsou znaÂmy
okolnosti, ktereÂ by uzavrÏenõÂ manzÏelstvõÂ vylucÏovaly.

(2) V cizineÏ muÊ zÏe prÏijmout prohlaÂsÏenõÂ snoubencuÊ
v prÏõÂpadeÏ uvedeneÂm v odstavci 1 i kapitaÂn lodi plujõÂcõÂ
pod vlajkou CÏ eskeÂ republiky, kapitaÂn letadla registro-
vaneÂho v CÏ eskeÂ republice a velitel vojenskeÂ jednotky
CÏ eskeÂ republiky v zahranicÏõÂ.

§ 8

(1) Snoubenci jsou povinni prÏi uzavõÂraÂnõÂ manzÏel-
stvõÂ prÏed matricÏnõÂm uÂrÏadem nebo opraÂvneÏnyÂm orgaÂ-
nem cõÂrkve souhlasneÏ prohlaÂsit, zda prÏõÂjmenõÂ jednoho
z nich bude jejich prÏõÂjmenõÂm spolecÏnyÂm, cÏi zda si po-
nechajõÂ svaÂ dosavadnõÂ prÏõÂjmenõÂ nebo zda spolu s prÏõÂjme-
nõÂm spolecÏnyÂm bude jeden z nich uzÏõÂvat a na druheÂm
mõÂsteÏ uvaÂdeÏt prÏõÂjmenõÂ prÏedchozõÂ; bylo-li prÏedchozõÂ prÏõÂ-
jmenõÂ slozÏeno ze dvou prÏõÂjmenõÂ, muÊ zÏe byÂt na druheÂm
mõÂsteÏ uzÏõÂvaÂno a uvaÂdeÏno jen jedno z nich.

(2) PonechajõÂ-li si svaÂ dosavadnõÂ prÏõÂjmenõÂ, pro-
hlaÂsõÂ, ktereÂ z jejich prÏõÂjmenõÂ bude prÏõÂjmenõÂm spolecÏ-
nyÂch deÏtõÂ.

§ 9

(1) Z duÊ lezÏityÂch duÊ voduÊ muÊ zÏe okresnõÂ uÂrÏad po-
volit, aby prohlaÂsÏenõÂ jednoho ze snoubencuÊ , zÏe vstu-
puje do manzÏelstvõÂ, ucÏinil jeho zaÂstupce. PlnaÂ moc
musõÂ byÂt põÂsemnaÂ a podpis na nõÂ musõÂ byÂt uÂrÏedneÏ oveÏ-
rÏen. DruhyÂ snoubenec, se kteryÂm maÂ byÂt manzÏelstvõÂ
uzavrÏeno, musõÂ byÂt v nõÂ prÏesneÏ oznacÏen, jinak manzÏel-
stvõÂ nevznikne.

(2) OdvolaÂnõÂ plneÂ moci je uÂcÏinneÂ, jen pokud se
o neÏm druhyÂ snoubenec dozvõÂ prÏedtõÂm, nezÏ ucÏinõÂ pro-
hlaÂsÏenõÂ, zÏe vstupuje do manzÏelstvõÂ.

§ 10

(1) Byl-li uzavrÏen obcÏanskyÂ snÏ atek, nemajõÂ naÂ-
sledneÂ naÂbozÏenskeÂ obrÏady praÂvnõÂ naÂsledky.

(2) Byl-li uzavrÏen cõÂrkevnõÂ snÏ atek, nelze naÂsledneÏ
uzavrÏõÂt obcÏanskyÂ snÏ atek.

Hlava druhaÂ

NEPLATNOST A NEEXISTENCE MANZÏ ELSTVIÂ

§ 11

(1) ManzÏelstvõÂ nemuÊ zÏe byÂt uzavrÏeno se zÏenatyÂm
muzÏem nebo vdanou zÏenou; neplatnost manzÏelstvõÂ vy-
slovõÂ soud i bez naÂvrhu.

(2) K vyÂroku o neplatnosti nedojde a takoveÂ man-
zÏelstvõÂ se stane platnyÂm, jakmile drÏõÂveÏjsÏõÂ manzÏelstvõÂ
zaniklo, nebo bylo prohlaÂsÏeno za neplatneÂ.

§ 12

ManzÏelstvõÂ nemuÊ zÏe byÂt uzavrÏeno mezi prÏedky
a potomky a mezi sourozenci; toteÂzÏ platõÂ o prÏõÂbuzenstvõÂ
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2) § 11 zaÂkona cÏ. 268/1949 Sb., o matrikaÂch.
3) § 4 odst. 1 zaÂkona cÏ. 268/1949 Sb.

3a) CÏ l. 5 põÂsm. f) vyhlaÂsÏky cÏ. 32/1969 Sb., o VõÂdenÏ skeÂ uÂmluveÏ o konzulaÂrnõÂch stycõÂch.
3b) VyhlaÂsÏka cÏ. 22/1977 Sb., kterou se vydaÂvajõÂ blizÏsÏõÂ prÏedpisy k zaÂkonu o matrikaÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .



zalozÏeneÂm osvojenõÂm, pokud osvojenõÂ trvaÂ. Neplatnost
manzÏelstvõÂ vyslovõÂ soud i bez naÂvrhu.

§ 13

(1) ManzÏelstvõÂ nemuÊ zÏe uzavrÏõÂt nezletilyÂ. VyÂji-
mecÏneÏ, jestlizÏe to je v souladu se spolecÏenskyÂm uÂcÏelem
manzÏelstvõÂ, muÊ zÏe soud z duÊ lezÏityÂch duÊ voduÊ povolit
uzavrÏenõÂ manzÏelstvõÂ nezletileÂmu starsÏõÂmu nezÏ sÏestnaÂct
let. Bez tohoto povolenõÂ je manzÏelstvõÂ neplatneÂ a soud
vyslovõÂ neplatnost i bez naÂvrhu.

(2) K vyÂroku o neplatnosti manzÏelstvõÂ vsÏak nedo-
jde a takoveÂ manzÏelstvõÂ se stane platnyÂm, jestlizÏe man-
zÏel, kteryÂ byl v dobeÏ uzavrÏenõÂ manzÏelstvõÂ nezletilyÂ, jizÏ
dovrsÏil osmnaÂctyÂ rok, nebo jestlizÏe manzÏelka oteÏhot-
neÏla.

§ 14

(1) ManzÏelstvõÂ nemuÊ zÏe uzavrÏõÂt osoba zbavenaÂ
zpuÊ sobilosti k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m.

(2) Osoba, jejõÂzÏ zpuÊ sobilost k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m je
omezena, muÊ zÏe uzavrÏõÂt manzÏelstvõÂ jen s povolenõÂm
soudu.

(3) ManzÏelstvõÂ nemuÊ zÏe uzavrÏõÂt osoba stizÏenaÂ du-
sÏevnõÂ poruchou, kteraÂ by meÏla za naÂsledek omezenõÂ
nebo zbavenõÂ zpuÊ sobilosti k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m. Soud
vsÏak muÊ zÏe osobeÏ, kteraÂ je stizÏena dusÏevnõÂ poruchou,
kteraÂ by meÏla za naÂsledek omezenõÂ zpuÊ sobilosti k praÂv-
nõÂm uÂkonuÊ m, uzavrÏenõÂ manzÏelstvõÂ povolit, je-li zdra-
votnõÂ stav osoby slucÏitelnyÂ s uÂcÏelem manzÏelstvõÂ.

(4) UzavrÏe-li manzÏelstvõÂ osoba zbavenaÂ zpuÊ sobi-
losti k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m nebo osoba, kteraÂ trpõÂ dusÏevnõÂ
poruchou, kteraÂ by meÏla za naÂsledek zbavenõÂ zpuÊ sobi-
losti k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m, vyslovõÂ soud neplatnost man-
zÏelstvõÂ i bez naÂvrhu.

(5) UzavrÏe-li manzÏelstvõÂ osoba, jejõÂzÏ zpuÊ sobilost
k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m je omezena, nebo osoba stizÏenaÂ
dusÏevnõÂ poruchou, kteraÂ by meÏla za naÂsledek omezenõÂ
zpuÊ sobilosti k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m, bez povolenõÂ soudu,
vyslovõÂ soud neplatnost tohoto manzÏelstvõÂ na naÂvrh
ktereÂhokoli z manzÏeluÊ . Neplatnost manzÏelstvõÂ soud
nevyslovõÂ, jestlizÏe zdravotnõÂ stav manzÏela se stal slucÏi-
telnyÂ s uÂcÏelem manzÏelstvõÂ.

§ 15

(1) JestlizÏe manzÏelstvõÂ zaniklo, nelze je prohlaÂsit
za neplatneÂ.

(2) Bylo-li manzÏelstvõÂ uzavrÏeno se zÏenatyÂm mu-
zÏem nebo vdanou zÏenou nebo mezi prÏedky a potomky
a mezi sourozenci, vyslovõÂ se neplatnost i po jeho zaÂ-
niku. ToteÂzÏ platõÂ o manzÏelstvõÂ uzavrÏeneÂm mezi oso-
bami, ktereÂ jsou v prÏõÂbuzenskeÂm pomeÏru na zaÂkladeÏ
osvojenõÂ.

§ 15a

(1) ManzÏelstvõÂ je neplatneÂ, jestlizÏe prohlaÂsÏenõÂ
o uzavrÏenõÂ manzÏelstvõÂ bylo ucÏineÏno v duÊ sledku bez-
praÂvneÂ vyÂhruÊ zÏky anebo omylu tyÂkajõÂcõÂho se totozÏnosti
jednoho ze snoubencuÊ nebo povahy praÂvnõÂho uÂkonu
uzavrÏenõÂ manzÏelstvõÂ. Soud vyslovõÂ neplatnost takoveÂho
manzÏelstvõÂ na naÂvrh ktereÂhokoli z manzÏeluÊ .

(2) PraÂvo manzÏela uplatnit neplatnost manzÏelstvõÂ
podle odstavce 1 zanikne uplynutõÂm jednoho roku ode
dne, kdy se o rozhodneÂ skutecÏnosti dozveÏdeÏl.

§ 16

(1) Bylo-li rÏõÂzenõÂ o prohlaÂsÏenõÂ manzÏelstvõÂ za ne-
platneÂ na naÂvrh neÏktereÂho z manzÏeluÊ jizÏ zahaÂjeno, lze
neplatnost manzÏelstvõÂ vyslovit i po smrti druheÂho
manzÏela.

(2) Po smrti manzÏela, kteryÂ podal naÂvrh na pro-
hlaÂsÏenõÂ manzÏelstvõÂ za neplatneÂ, lze vyslovit neplatnost
manzÏelstvõÂ takeÂ tehdy, pozÏaÂdajõÂ-li o to do jednoho
roku po jeho smrti jeho potomci.

§ 17

(1) ManzÏelstvõÂ prohlaÂsÏeneÂ za neplatneÂ se povazÏuje
za neuzavrÏeneÂ.

(2) O praÂvech a povinnostech manzÏeluÊ ke spolecÏ-
neÂmu dõÂteÏti a o jejich majetkovyÂch pomeÏrech po pro-
hlaÂsÏenõÂ manzÏelstvõÂ za neplatneÂ, platõÂ obdobneÏ ustano-
venõÂ o praÂvech a povinnostech rozvedenyÂch manzÏeluÊ
ke spolecÏneÂmu dõÂteÏti a o jejich majetkovyÂch pomeÏrech.

§ 17a

(1) ManzÏelstvõÂ nevznikne, jestlizÏe muzÏ nebo zÏena
byli k prohlaÂsÏenõÂ o uzavrÏenõÂ manzÏelstvõÂ donuceni fy-
zickyÂm naÂsilõÂm.

(2) ManzÏelstvõÂ nevznikne, jestlizÏe bylo uzavrÏeno
nezletilyÂm mladsÏõÂm sÏestnaÂcti let.

(3) ManzÏelstvõÂ nevznikne, jestlizÏe nebyly do-
drzÏeny podmõÂnky uvedeneÂ v § 4, § 4a odst. 1, § 4b
odst. 2 a § 9.

Hlava trÏetõÂ

VZTAHY MEZI MANZÏ ELY

§ 18

MuzÏ a zÏena majõÂ v manzÏelstvõÂ stejnaÂ praÂva a stejneÂ
povinnosti. Jsou povinni zÏõÂt spolu, byÂt si veÏrni,
vzaÂjemneÏ respektovat svoji duÊ stojnost, pomaÂhat si,
spolecÏneÏ pecÏovat o deÏti a vytvaÂrÏet zdraveÂ rodinneÂ pro-
strÏedõÂ.

§ 19

(1) O uspokojovaÂnõÂ potrÏeb rodiny jsou povinni
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oba manzÏeleÂ pecÏovat podle svyÂch schopnostõÂ, mozÏnostõÂ
a majetkovyÂch pomeÏruÊ .

(2) PoskytovaÂnõÂ peneÏzÏnõÂch a jinyÂch prostrÏedkuÊ na
naÂklady spolecÏneÂ domaÂcnosti muÊ zÏe byÂt zcela nebo
zcÏaÂsti vyvaÂzÏeno osobnõÂ peÂcÏõÂ o spolecÏnou domaÂcnost
a deÏti.

(3) NeplnõÂ-li jeden z manzÏeluÊ svoji povinnost
hradit naÂklady spolecÏneÂ domaÂcnosti, rozhodne na naÂ-
vrh druheÂho manzÏela ve veÏci soud.

§ 20

O zaÂlezÏitostech rodiny rozhodujõÂ manzÏeleÂ spo-
lecÏneÏ. Nedohodnou-li se o podstatnyÂch veÏcech, roz-
hodne na naÂvrh jednoho z nich soud.

§ 21

(1) ManzÏel je opraÂvneÏn zastupovat druheÂho man-
zÏela v jeho beÏzÏnyÂch zaÂlezÏitostech, zejmeÂna prÏijõÂmat za
neÏho beÏzÏnaÂ plneÏnõÂ, pokud zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpis nestanovõÂ
jinak.

(2) JednaÂnõÂ jednoho manzÏela prÏi obstaraÂvaÂnõÂ beÏzÏ-
nyÂch zaÂlezÏitostõÂ rodiny zavazuje oba manzÏely spolecÏneÏ
a nerozdõÂlneÏ.

(3) UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 neplatõÂ, jestlizÏe jineÂ
osobeÏ bylo znaÂmo, zÏe druhyÂ manzÏel tyto uÂcÏinky proti
nõÂ vyÂslovneÏ vyloucÏil.

Hlava cÏtvrtaÂ

ZAÂ NIK MANZÏ ELSTVIÂ SMRTIÂ,
PROHLAÂ SÏENIÂM MANZÏ ELA ZA MRTVEÂ HO

§ 22

(1) ManzÏelstvõÂ zanikaÂ smrtõÂ nebo prohlaÂsÏenõÂm
jednoho manzÏela za mrtveÂho. Byl-li manzÏel prohlaÂsÏen
za mrtveÂho, manzÏelstvõÂ zanikaÂ dnem, kdy rozhodnutõÂ
o tom nabude praÂvnõÂ moci.

(2) Bude-li prohlaÂsÏenõÂ za mrtveÂho zrusÏeno, neob-
novõÂ se zanikleÂ manzÏelstvõÂ, jestlizÏe mezitõÂm manzÏel
toho, kdo byl prohlaÂsÏen za mrtveÂho, uzavrÏel manzÏel-
stvõÂ noveÂ.

Hlava paÂtaÂ

ROZVOD

§ 23
zrusÏen

§ 24

(1) Soud muÊ zÏe manzÏelstvõÂ na naÂvrh neÏktereÂho
z manzÏeluÊ rozveÂst, jestlizÏe je manzÏelstvõÂ tak hluboce
a trvale rozvraÂceno, zÏe nelze ocÏekaÂvat obnovenõÂ man-
zÏelskeÂho souzÏitõÂ; bere prÏitom v uÂvahu prÏõÂcÏiny rozvratu
manzÏelstvõÂ.

(2) MajõÂ-li manzÏeleÂ nezletileÂ deÏti, nemuÊ zÏe byÂt
manzÏelstvõÂ rozvedeno, bylo-li by to v rozporu se zaÂ-
jmem teÏchto deÏtõÂ, danyÂm zvlaÂsÏtnõÂmi duÊ vody.

§ 24a

(1) JestlizÏe manzÏelstvõÂ trvalo alesponÏ jeden rok,
manzÏeleÂ spolu nejmeÂneÏ sÏest meÏsõÂcuÊ nezÏijõÂ a k naÂvrhu
na rozvod se druhyÂ manzÏel prÏipojõÂ, maÂ se za to, zÏe
podmõÂnky uvedeneÂ v ustanovenõÂ § 24 odst. 1 jsou spl-
neÏny. Soud nezjisÏt'uje prÏõÂcÏiny rozvratu a manzÏelstvõÂ
rozvede, jsou-li prÏedlozÏeny

a) põÂsemneÂ smlouvy s uÂrÏedneÏ oveÏrÏenyÂmi podpisy
uÂcÏastnõÂkuÊ upravujõÂcõÂ pro dobu po tomto rozvodu
vyporÏaÂdaÂnõÂ vzaÂjemnyÂch majetkovyÂch vztahuÊ ,
praÂva a povinnosti spolecÏneÂho bydlenõÂ a prÏõÂpadnou
vyzÏivovacõÂ povinnost, a

b) pravomocneÂ rozhodnutõÂ soudu o schvaÂlenõÂ do-
hody o uÂpraveÏ pomeÏruÊ nezletilyÂch deÏtõÂ pro dobu
po rozvodu.

(2) UstanovenõÂ § 24 odst. 2 platõÂ obdobneÏ.

§ 24b

(1) NaÂvrhu na rozvod, s nõÂmzÏ nesouhlasõÂ manzÏel,
kteryÂ se na rozvratu manzÏelstvõÂ porusÏenõÂm manzÏel-
skyÂch povinnostõÂ prÏevaÂzÏneÏ nepodõÂlel a jemuzÏ by byla
rozvodem zpuÊ sobena zvlaÂsÏt' zaÂvazÏnaÂ uÂjma, soud nevy-
hovõÂ, pokud mimorÏaÂdneÂ okolnosti sveÏdcÏõÂ ve prospeÏch
zachovaÂnõÂ manzÏelstvõÂ.

(2) JestlizÏe vsÏak manzÏeleÂ spolu nezÏijõÂ po dobu
delsÏõÂ nezÏ trÏi roky, soud manzÏelstvõÂ rozvede, jsou-li spl-
neÏny podmõÂnky § 24.

§ 25

ManzÏelstvõÂ nelze rozveÂst, dokud nenabude praÂvnõÂ
moci rozhodnutõÂ o uÂpraveÏ pomeÏruÊ nezletilyÂch deÏtõÂ pro
dobu po rozvodu, ktereÂ vydaÂ soud v rÏõÂzenõÂ podle § 176
obcÏanskeÂho soudnõÂho rÏaÂdu.

§ 26

(1) PrÏed rozhodnutõÂm, kteryÂm se rozvaÂdõÂ manzÏel-
stvõÂ rodicÏuÊ nezletileÂho dõÂteÏte, upravõÂ soud jejich praÂva
a povinnosti k dõÂteÏti pro dobu po rozvodu, zejmeÂna
urcÏõÂ, komu bude dõÂteÏ sveÏrÏeno do vyÂchovy a jak maÂ
kazÏdyÂ z rodicÏuÊ prÏispõÂvat na jeho vyÂzÏivu.

(2) Jsou-li oba rodicÏe zpuÊ sobilõÂ dõÂteÏ vychovaÂvat
a majõÂ-li o vyÂchovu zaÂjem, muÊ zÏe soud sveÏrÏit dõÂteÏ do
spolecÏneÂ, poprÏõÂpadeÏ strÏõÂdaveÂ vyÂchovy obou rodicÏuÊ , je-
-li to v zaÂjmu dõÂteÏte a budou-li tak leÂpe zajisÏteÏny jeho
potrÏeby.

(3) RozhodnutõÂ o uÂpraveÏ vyÂkonu rodicÏovskeÂ zod-
poveÏdnosti muÊ zÏe byÂt nahrazeno dohodou rodicÏuÊ , kteraÂ
ke sveÂ platnosti potrÏebuje schvaÂlenõÂ soudu.

(4) PrÏi rozhodovaÂnõÂ o sveÏrÏenõÂ dõÂteÏte do vyÂchovy
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